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See the notice on TED website

575934-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Travaux d'installation de matériel de ventilation et de climatisation – Modernizacja 
istniejących systemów wentylacji obsługujących pomieszczenia piwniczne budynku 
Ministerstwa Finansów
OJ S 160/2026 20/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Ministerstwo Finansów
Adresse électronique: wzp@mf.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Affaires économiques

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Modernizacja istniejących systemów wentylacji obsługujących pomieszczenia piwniczne 
budynku Ministerstwa Finansów
Description: Przedmiotem zamówienia jest modernizacja istniejących systemów wentylacji 
obsługujących pomieszczenia piwniczne budynku Ministerstwa Finansów. Przedmiot 
zamówienia został podzielony na Część 1 oraz Część 2
Identifiant de la procédure: c6229370-55ec-4467-87a1-050234fc2911
Identifiant interne: C/458/26/BLG/B
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45331200 Travaux d'installation de matériel de ventilation et de 
climatisation
Nomenclature complémentaire (cpv): 45331210 Travaux d'installation de ventilation

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Polska

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Zamawiający żąda wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy w zakresie każdej części zamówienia w wysokości 5 % wartości brutto 
danej umowy. 2. Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium: 2.1 w zakresie Części 1 w 
wysokości 20 000,00 zł (słownie: dwadzieścia tysięcy 00/100); 2.2 w zakresie Części 2 w 
wysokości 20 000,00 zł (słownie: dwadzieścia tysięcy 00/100); zgodnie z zapisami Rozdz. 12 
SWZ. 3. W niniejszym postępowaniu nie stosuje się aukcji elektronicznej. 4. Realizacja 
zamówienia będzie się odbywała w siedzibie Zamawiającego. 5. Dodatkowo Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę z postępowania, w przypadkach wskazanych w przepisie art. 7 ust. 1 
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ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 
5k rozporządzenia Rady (UE) nr 33/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 6. 
Zamawiający przewiduje możliwość odbycia wizji lokalnej. Wizja lokalna ma charakter 
fakultatywny. Szczegółowe informacje na temat wizji lokalnej zawarte są w pkt. 6.12 SWZ. 7. 
Zamawiający może badać, czy nie zachodzą wobec podwykonawcy niebędącego podmiotem 
udostępniającym zasoby podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 i art. 109 
ust. 1 pkt 1, 4 i 7, 8 ustawy Pzp. Szczegółowe informacje zawarte zostały z Załączniku I do 
SWZ - Projektowane postanowienia umowy. 8. W zakresie dotyczącym wymagania przez 
Zamawiającego zatrudnienia osób przez wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie 
stosunku o pracę – Zgodnie z art. 95 ustawy Pzp Zamawiający wymaga zatrudnienia na 
podstawie umowy o pracę, przez Wykonawcę (lub podwykonawcę - gdy dotyczy), osób 
skierowanych do realizacji umowy, które będą wykonywały czynności wskazane w Załączniku 
nr 4 pkt. 2 do PPU. 9. Zamawiający informuje, że przedmiotowe postępowanie realizowane 
jest w ramach projektu „Zwiększenie efektywności energetycznej budynku Ministerstwa 
Finansów” w ramach Programu Fundusze Europejskie na klimat, Środowisko, Infrastrukturę, 
ze środków Europejskiego Funduszu Spójności i będzie finansowana z budżetu środków 
europejskiego oraz z budżetu państwa. 10.1. Wykonawca może potwierdzić brak podstaw 
wykluczenia z postępowania, o których mowa w Rozdziale 8 niniejszej SWZ, za pomocą 
odpowiedniego, ważnego certyfikatu wydanego na podstawie przepisów ustawy o certyfikacji 
wykonawców przy czym: 10.2. w przypadku gdy certyfikat potwierdza brak podstaw do 
wykluczenia w całym zakresie wymaganym przez Zamawiającego w niniejszym postępowaniu, 
Wykonawca jest zwolniony z obowiązku składania podmiotowych środków dowodowych, o 
których mowa w pkt 10.2.2. SWZ; 10.3. w przypadku gdy przedstawiony lub wskazany przez 
Wykonawcę certyfikat potwierdza brak podstaw do wykluczenia jedynie w odniesieniu do 
części przesłanek wymaganych przez Zamawiającego, Wykonawca jest zwolniony z 
obowiązku składania podmiotowych środków dowodowych wyłącznie w tym certyfikowanym 
zakresie. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia w pozostałym (nieobjętym 
certyfikatem) zakresie, Wykonawca jest zobowiązany do złożenia odpowiednich 
podmiotowych środków dowodowych, o których mowa w pkt 10.2.2. SWZ.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: art. 108 ust. 1 pkt. 1, art. 108 ust. 1 pkt. 2
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: art. 108 ust. 1 pkt. 1, art. 108 
ust. 1 pkt. 2
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt. 1, art. 108 ust. 1 pkt. 2
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt. 1, art. 108 ust. 1 
pkt. 2
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: art. 108 ust. 1 pkt. 1, art. 108 
ust. 1 pkt. 2
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Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: art. 108 ust. 
1 pkt. 1 i 4, art. 108 ust. 1 pkt. 2
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt. 1, art. 108 ust. 1 pkt. 2
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: art. 108 ust. 1 pkt. 1, art. 108 
ust. 1 pkt. 2
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: art. 108 ust. 1 pkt. 3, art. 
109 ust.1 pkt. 1
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: art. 108 ust. 
1 pkt. 3, art. 109 ust.1 pkt. 1
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: art. 108 
ust. 1 pkt. 5
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
art. 108 ust. 1 pkt. 6
Faillite: art. 109 ust. 1 pkt. 4
Concordat: art. 109 ust. 1 pkt. 4
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: art. 109 ust. 1 pkt. 4
Biens administrés par un liquidateur: art. 109 ust. 1 pkt. 4
État de cessation d’activités: art. 109 ust. 1 pkt. 4
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: art. 109 ust. 1 pkt. 7
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: art. 109 ust. 1 pkt. 8
Insolvabilité: art. 109 ust. 1 pkt. 4

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Modernizacja istniejących systemów wentylacji obsługujących pomieszczenia piwniczne 
budynku Ministerstwa Finansów - cz. 1
Description: 1.1 ETAP I - obejmuje roboty w bloku: A2, A2`, B2: 1.1.1 system nawiewno-
wywiewny pomieszczeń piwnicznych; 1.1.2 budowę maszynowni; 1.1.3 system nawiewno-
wywiewny łazienek w bloku A2`; 1.1.4 budowę stacji ppoż. w bloku A2; 1.2 ETAP 2 - obejmuje 
roboty w blokach: C2, D2: 1.2.1 system nawiewno-wywiewny pomieszczeń piwnicznych 
(poziom -1 i -2); 1.2.2 budowa maszynowni; 1.2.3 system nawiewno-wywiewny łazienek w 
blokach C2, D2 (poziom -1 i -2). 3); 1.3 ETAP 3 - obejmuje roboty w bloku D2 i D3, część 
garażową: 1.3.1 system nawiewno-wywiewny pomieszczeń; 1.3.2 budowę maszynowni; 1.4 
ETAP 4- obejmuje dokonanie wszelkich niezbędnych uzgodnień z organami/firmami
/instytucjami (m.in. Powiatową Stacją Sanitarno- Epidemiologiczną w m.st. Warszawa, 
Państwową Strażą Pożarną, Urzędem Miasta st. Warszawy - Biurem Architektury i 
Planowania Przestrzennego, Powiatowym Inspektoratem Nadzoru Budowlanego, 
Mazowieckim Wojewódzkim Konserwatorem Zabytków) zgodnie z obowiązującymi przepisami 
i wymaganiami dla robót stanowiących przedmiot Umowy oraz uzyskania wymaganych 1.5 
szczegółowy opis określony został w: 1.5.1 Projektowanych postanowieniach umowy Części 
1, zwanych dalej „PPU”, których wzór stanowi Załącznik I1 do SWZ; 1.5.2 Specyfikacji 
Technicznej Wykonania i Odbioru Robót Budowlanych, zwanej dalej ,,STWiORB”; 1.5.3 
Dokumentacji projektowej, zwanej dalej „Dokumentacją projektową”; 1.5.4 Informacji o terenie 
wykonywania przedmiotu Umowy, organizacji robót budowlanych, ochronie środowiska i 
zapleczu zapewnionym dla potrzeb Wykonawcy;
Identifiant interne: C/458/26/BLG/B cz. 1

5.1.1.  Objet
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Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45331200 Travaux d'installation de matériel de ventilation et de 
climatisation
Nomenclature complémentaire (cpv): 45331210 Travaux d'installation de ventilation

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamówienie realizowane w gmachu Ministerstwa Finansów 
(Zamawiającego)

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 286 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds de cohésion (FC) (2021/2027)
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1 Wykonawca zobowiązany będzie do wykonywania 
przedmiotu zamówienia w terminach odpowiednio dla danej Części: 1.1 Część 1 - Wykonawca 
zobowiązuje się do zrealizowania przedmiotu Umowy określonego w § 1 ust. 6 pkt 1) lit a)-d) 
w terminie do dnia 9 listopada 2027 r.

5.1.7.  Marché public stratégique
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: Autre
Critères marchés publics écologiques: Critères applicables aux marchés publics écologiques 
de l’UE

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées sont appliqués

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: 1. Zamawiający określa, że ww. warunek zostanie 
spełniony jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat liczonych od dnia, w którym 
upływa termin składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie), wykonał należycie co najmniej dwie roboty budowlane, z których każda obejmuje 
swoim zakresem wymianę lub budowę wentylacji mechanicznej w budynkach wielorodzinnych
/użytkowanych budynkach użyteczności publicznej o wartości co najmniej 500 000, 00 zł 
brutto każda. 2. Zamawiający informuje, że określając warunki udziału w postępowaniu w 
zakresie zdolności technicznej lub zawodowej, nie stosuje poziomów zdolności określonych w 
przepisach wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 lub 5 ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o 
certyfikacji wykonawców zamówień publicznych (Dz. U.2025 poz. 1235), zwanej dalej „ustawą 
o certyfikacji wykonawców”, ponieważ dla przedmiotu niniejszego zamówienia poziomy 
zdolności nie zostały określone, w związku z czym o udzielenie zamówienia może ubiegać się 
Wykonawca, który spełnia powyższe warunki. 3. Wykonawca może potwierdzić spełnianie 
warunku udziału w postępowaniu dotyczącego zdolności technicznej lub zawodowej, o którym 
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mowa w Rozdziale 9 pkt. 9.1.4 niniejszej SWZ, za pomocą odpowiedniego, ważnego 
certyfikatu wydanego na podstawie przepisów ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji 
wykonawców. Jeżeli zakres certyfikatu odpowiada wymaganiom określonym przez 
Zamawiającego w opisie warunku udziału w postępowaniu, Wykonawca jest zwolniony z 
obowiązku składania wykazu robót oraz dowodów ich należytego wykonania lub wykazu osób 
4. Szczegółowe informacje dot. spełnienia powyższego warunku zawarte zostały w Rozdz. 9 
SWZ.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: 1. Zamawiający określa, że ww. warunek zostanie 
spełniony jeśli Wykonawca wykaże się dysponowaniem co najmniej: 1.1. jedną osobą 
posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń, 
pozwalające pełnić samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, w specjalności 
instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, 
wodociągowych i kanalizacyjnych , wpisaną na listę członków właściwej izby samorządu 
zawodowego, co jest potwierdzone zaświadczeniem wydanym przez tę izbę; 1.2. jedną osobą 
posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń, 
pozwalające pełnić samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, w specjalności 
konstrukcyjno-budowlanej, wpisaną na listę członków właściwej izby samorządu zawodowego, 
1.3. jedną osobą posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi 
bez ograniczeń, pozwalające pełnić samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych, wpisaną na listę członków właściwej izby samorządu zawodowego; 
1.4. w tym Wykonawca zapewni minimum 1 osobę uprawnioną do kierowania pracami przy 
zabytkach nieruchomych zgodnie z art. 37c Ustawy o ochronie zabytków i opiece nad 
zabytkami, dotyczące posiadania co najmniej 18-miesięcznej praktyki zawodowej na 
zabytkach nieruchomych wpisanych do rejestru, list skarbowych dziedzictwa lub będących pod 
ochroną jako pomniki historii; 2. Zamawiający informuje, że określając warunki udziału w 
postępowaniu w zakresie zdolności technicznej lub zawodowej, nie stosuje poziomów 
zdolności określonych w przepisach wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 lub 5 ustawy z dnia 5 
sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych (Dz. U.2025 poz. 1235), 
zwanej dalej „ustawą o certyfikacji wykonawców”, ponieważ dla przedmiotu niniejszego 
zamówienia poziomy zdolności nie zostały określone, w związku z czym o udzielenie 
zamówienia może ubiegać się Wykonawca, który spełnia powyższe warunki. 3. Wykonawca 
może potwierdzić spełnianie warunku udziału w postępowaniu dotyczącego zdolności 
technicznej lub zawodowej, o którym mowa w Rozdziale 9 pkt. 9.1.4 niniejszej SWZ, za 
pomocą odpowiedniego, ważnego certyfikatu wydanego na podstawie przepisów ustawy z 
dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców. Jeżeli zakres certyfikatu odpowiada 
wymaganiom określonym przez Zamawiającego w opisie warunku udziału w postępowaniu, 
Wykonawca jest zwolniony z obowiązku składania wykazu robót oraz dowodów ich należytego 
wykonania lub wykazu osób 4. Szczegółowe informacje dot. spełnienia powyższego warunku 
zawarte zostały w Rozdz. 9

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena oferty
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
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Type: Qualité
Description: Gwarancja
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
L’accès à certains documents de marché est restreint
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Des informations sur les documents restreints sont disponibles à l’adresse suivante: https://mf.
ezamawiajacy.pl.

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://mf.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1.Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium w 
wysokości 20 000,00 zł (słownie: dwadzieścia tysięcy 00/100). 2. Zamawiający żąda od 
Wykonawcy zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 5 % wartości brutto 
umowy. 3. Szczegółowo uregulowane zostały zawarte w SWZ.
Date limite de réception des offres: 04/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 04/09/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://mf.ezamawiajacy.pl
Informations complémentaires: Szczegóły zawierają dokumenty zamówienia.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Szczegółowo zasady i 
terminy wnoszenia odwołań uregulowane zostały w art. 513, 514 i 515 ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Ministerstwo Finansów

https://mf.ezamawiajacy.pl
https://mf.ezamawiajacy.pl
https://mf.ezamawiajacy.pl
https://mf.ezamawiajacy.pl
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Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui traite les offres: Ministerstwo Finansów

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Modernizacja istniejących systemów wentylacji obsługujących pomieszczenia piwniczne 
budynku Ministerstwa Finansów - cz. 2
Description: 1. ETAP 1 - obejmuje roboty w bloku: A1, A1`, B1: 1.1. system nawiewno-
wywiewny pomieszczeń piwnicznych; 1.2. budowę maszynowni; 1.3. system nawiewno-
wywiewny łazienek w bloku A1.2); 2. ETAP 2 - obejmuje roboty w blokach: C1, D1: 2.1. 
system nawiewno-wywiewny pomieszczeń piwnicznych; 2.2. budowa maszynowni; 2.3. 
system nawiewno-wywiewny łazienek w blokach C1, D1; 2.4. włączenie do maszynowni w 
części garażowej; 3. ETAP 3 obejmuje roboty w bloku E1, E1`: 3.1. system nawiewno-
wywiewny pomieszczeń; 3.2. włączenie do maszynowni w części garażowej; 4. szczegółowy 
opis określony został w: 4.1. Projektowanych postanowieniach umowy Części 2, zwanych 
dalej „PPU”, których wzór stanowi Załącznik I2 do SWZ; 4.2. Specyfikacji Technicznej 
Wykonania i Odbioru Robót Budowlanych, zwanej dalej ,,STWiORB”; 4.3. Dokumentacji 
projektowej, zwanej dalej „Dokumentacją projektową”; 4.4. Informacji o terenie wykonywania 
przedmiotu Umowy, organizacji robót budowlanych, ochronie środowiska i zapleczu 
zapewnionym dla potrzeb Wykonawcy; 4. Etap 4 obejmuje dokonanie wszelkich niezbędnych 
uzgodnień z organami/firmami/instytucjami (m.in. Powiatową Stacją Sanitarno- 
Epidemiologiczną w m.st. Warszawa, Państwową Strażą Pożarną, Urzędem Miasta st. 
Warszawy - Biurem Architektury i Planowania Przestrzennego, Powiatowym Inspektoratem 
Nadzoru Budowlanego, Mazowieckim Wojewódzkim Konserwatorem Zabytków) zgodnie z 
obowiązującymi przepisami i wymaganiami dla robót stanowiących przedmiot Umowy oraz 
uzyskania wymaganych opinii/decyzji/pozwoleń, a także sporządzenie Dokumentacji 
Powykonawczej. 5. szczegółowy opis określony został w: 5.1 Projektowanych 
postanowieniach umowy Części 2, zwanych dalej „PPU”, których wzór stanowi Załącznik I2 do 
SWZ; 5.2 Specyfikacji Technicznej Wykonania i Odbioru Robót Budowlanych, zwanej dalej ,,
STWiORB”; 5.3 Dokumentacji projektowej, zwanej dalej „Dokumentacją projektową”; 5.4 
Informacji o terenie wykonywania przedmiotu Umowy, organizacji robót budowlanych, 
ochronie środowiska i zapleczu zapewnionym dla potrzeb Wykonawcy;
Identifiant interne: C/458/26/BLG/B cz. 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45331200 Travaux d'installation de matériel de ventilation et de 
climatisation
Nomenclature complémentaire (cpv): 45331210 Travaux d'installation de ventilation

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamówienie realizowane w gmachu Ministerstwa Finansów 
(Zamawiającego)

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 304 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
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Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds de cohésion (FC) (2021/2027)
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: 1. Wykonawca zobowiązuje się do zrealizowania przedmiotu 
Umowy w następujących terminach: 1.1 Część 1 - Wykonawca zobowiązuje się do 
zrealizowania przedmiotu Umowy określonego w § 1 ust. 6 pkt 1) lit a)-d) w terminie do dnia 9 
listopada 2028 r.

5.1.7.  Marché public stratégique
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: Autre
Critères marchés publics écologiques: Critères applicables aux marchés publics écologiques 
de l’UE

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées sont appliqués

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: 1. Zamawiający określa, że ww. warunek zostanie 
spełniony jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat liczonych od dnia, w którym 
upływa termin składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie), wykonał należycie co najmniej dwie roboty budowlane, z których każda obejmuje 
swoim zakresem wymianę lub budowę wentylacji mechanicznej w budynkach wielorodzinnych
/użytkowanych budynkach użyteczności publicznej o wartości co najmniej 500 000, 00 zł 
brutto każda. 2. Zamawiający informuje, że określając warunki udziału w postępowaniu w 
zakresie zdolności technicznej lub zawodowej, nie stosuje poziomów zdolności określonych w 
przepisach wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 lub 5 ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o 
certyfikacji wykonawców zamówień publicznych (Dz. U.2025 poz. 1235), zwanej dalej „ustawą 
o certyfikacji wykonawców”, ponieważ dla przedmiotu niniejszego zamówienia poziomy 
zdolności nie zostały określone, w związku z czym o udzielenie zamówienia może ubiegać się 
Wykonawca, który spełnia powyższe warunki. 3. Wykonawca może potwierdzić spełnianie 
warunku udziału w postępowaniu dotyczącego zdolności technicznej lub zawodowej, o którym 
mowa w Rozdziale 9 pkt. 9.1.4 niniejszej SWZ, za pomocą odpowiedniego, ważnego 
certyfikatu wydanego na podstawie przepisów ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji 
wykonawców. Jeżeli zakres certyfikatu odpowiada wymaganiom określonym przez 
Zamawiającego w opisie warunku udziału w postępowaniu, Wykonawca jest zwolniony z 
obowiązku składania wykazu robót oraz dowodów ich należytego wykonania lub wykazu osób 
4. Szczegółowe informacje dot. spełnienia powyższego warunku zawarte zostały w Rozdz. 9 
SWZ.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: 1. Zamawiający określa, że ww. warunek zostanie 
spełniony jeśli Wykonawca wykaże się dysponowaniem co najmniej: 1.1. jedną osobą 
posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń, 
pozwalające pełnić samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, w specjalności 
instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, 
wodociągowych i kanalizacyjnych , wpisaną na listę członków właściwej izby samorządu 
zawodowego, co jest potwierdzone zaświadczeniem wydanym przez tę izbę; 1.2. jedną osobą 
posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń, 
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pozwalające pełnić samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, w specjalności 
konstrukcyjno-budowlanej, wpisaną na listę członków właściwej izby samorządu zawodowego, 
1.3. jedną osobą posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi 
bez ograniczeń, pozwalające pełnić samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych, wpisaną na listę członków właściwej izby samorządu zawodowego; 
1.4. w tym Wykonawca zapewni minimum 1 osobę uprawnioną do kierowania pracami przy 
zabytkach nieruchomych zgodnie z art. 37c Ustawy o ochronie zabytków i opiece nad 
zabytkami, dotyczące posiadania co najmniej 18-miesięcznej praktyki zawodowej na 
zabytkach nieruchomych wpisanych do rejestru, list skarbowych dziedzictwa lub będących pod 
ochroną jako pomniki historii; 2. Zamawiający informuje, że określając warunki udziału w 
postępowaniu w zakresie zdolności technicznej lub zawodowej, nie stosuje poziomów 
zdolności określonych w przepisach wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 lub 5 ustawy z dnia 5 
sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych (Dz. U.2025 poz. 1235), 
zwanej dalej „ustawą o certyfikacji wykonawców”, ponieważ dla przedmiotu niniejszego 
zamówienia poziomy zdolności nie zostały określone, w związku z czym o udzielenie 
zamówienia może ubiegać się Wykonawca, który spełnia powyższe warunki. 3. Wykonawca 
może potwierdzić spełnianie warunku udziału w postępowaniu dotyczącego zdolności 
technicznej lub zawodowej, o którym mowa w Rozdziale 9 pkt. 9.1.4 niniejszej SWZ, za 
pomocą odpowiedniego, ważnego certyfikatu wydanego na podstawie przepisów ustawy z 
dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców. Jeżeli zakres certyfikatu odpowiada 
wymaganiom określonym przez Zamawiającego w opisie warunku udziału w postępowaniu, 
Wykonawca jest zwolniony z obowiązku składania wykazu robót oraz dowodów ich należytego 
wykonania lub wykazu osób 4. Szczegółowe informacje dot. spełnienia powyższego warunku 
zawarte zostały w Rozdz. 9

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena oferty
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Gwarancja
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
L’accès à certains documents de marché est restreint
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Des informations sur les documents restreints sont disponibles à l’adresse suivante: https://mf.
ezamawiajacy.pl.

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://mf.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée

https://mf.ezamawiajacy.pl
https://mf.ezamawiajacy.pl
https://mf.ezamawiajacy.pl
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La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1.Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium w 
wysokości 20 000,00 zł (słownie: dwadzieścia tysięcy 00/100). 2. Zamawiający żąda od 
Wykonawcy zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 5 % wartości brutto 
umowy. 3. Szczegółowo uregulowane zostały zawarte w SWZ.
Date limite de réception des offres: 04/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 04/09/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://mf.ezamawiajacy.pl
Informations complémentaires: Szczegóły zawierają dokumenty zamówienia.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Szczegółowo zasady i 
terminy wnoszenia odwołań uregulowane zostały w art. 513, 514 i 515 ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Ministerstwo Finansów
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui traite les offres: Ministerstwo Finansów

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Ministerstwo Finansów
Numéro d’enregistrement: 5260250274
Département: Biuro Zamówień Publicznych i Obiegu Dokumentów
Adresse postale: ul. Świętokrzyska 12
Ville: Warszawa
Code postal: 00-916
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: wzp@mf.gov.pl
Téléphone: +48226945594

https://mf.ezamawiajacy.pl
mailto:wzp@mf.gov.pl
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Adresse internet: https://www.gov.pl/web/finanse
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://mf.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Profil de l’acheteur: https://www.gov.pl/web/finanse/zamowienia-publiczne
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 00-916
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587840
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
526715-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 99a79a3b-3e83-4dba-97c0-2f2f7c9f7c36  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence

https://www.gov.pl/web/finanse
https://mf.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://www.gov.pl/web/finanse/zamowienia-publiczne
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 18/08/2026 21:23:55 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 575934-2026
Numéro de publication au JO S: 160/2026
Date de publication: 20/08/2026
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